[bookmark: _GoBack]ŽIADOSŤ
O VYDANIE POVOLENIA PRIJAŤ
Z INÉHO ČLENSKÉHO ŠTÁTU V POZASTAVENÍ DANE (PRÍLEŽITOSTNE)
 MINERÁLNEHO OLEJA podľa § 25 zákona č. 98/2004 Z. z. o spotrebnej dani z minerálneho oleja v znení neskorších predpisov
 VÍNA podľa § 19 zákona č. 530/2011 Z. z. o spotrebnej dani z alkoholických nápojov v znení neskorších predpisov
 LIEHU podľa § 19 zákona č. 530/2011 Z. z. o spotrebnej dani z alkoholických nápojov v znení neskorších predpisov
 TABAKOVÝCH VÝROBKOV § 23 zákona č. 106/2004 Z. z. o spotrebnej dani z tabakových výrobkov v znení neskorších predpisov
 PIVA podľa § 19 zákona č. 530/2011 Z. z. o spotrebnej dani z alkoholických nápojov
	Identifikačné údaje žiadateľa

	Obchodné meno (PO) / Meno a priezvisko (FO)
	

	Adresa sídla (PO) /
trvalého pobytu (FO)
	ulica							číslo

PSČ			obec


	IČO 
	

	DIČ
	

	IČ DPH[footnoteRef:1] [1:  uvádza sa v prípade, ak má žiadateľ pridelené identifikačné číslo pre daň z pridanej hodnoty] 

	

	Adresa na doručovanie písomností[footnoteRef:2] [2:  uvádza sa iba v prípade, ak nie je totožná so sídlom alebo trvalým pobytom žiadateľa] 

	

	Kontakt (tel., e-mail)
	



	Adresy prevádzkarní*
(iba ak nie sú totožné so sídlom alebo trvalým pobytom žiadateľa)
	



	Identifikačné údaje dodávateľa

	Obchodné meno 
	

	
Adresa

	


	Registračné číslo
	





	Druh predmetu dane[footnoteRef:3], obchodný názov [3:  druh predmetu dane sa uvádza iba pri minerálnych olejoch] 

	kód kombinovanej nomenklatúry[footnoteRef:4] [4:  neuvádza sa pri tabakových výrobkoch] 

	Množstvo[footnoteRef:5], ktoré 
sa má prijať [5:  v príslušných jednotkách (minerálny olej – litre pri 15°C alebo kg alebo GJ; víno – hl; tabakové výrobky – kg alebo ks, cigarety – ks/počet SpotrebiteľskýchBaleníCigariet/cena na kontrolnej známke; pivo – hl)] 

	SPD

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	





	Druh predmetu dane3, obchodný názov
	kód kombinovanej nomenklatúry4
	Množstvo5, ktoré 
sa má prijať
	SPD

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	



	Predpokladaný dátum prijatia
			



	Použiť zloženú zábezpeku na úhradu dane
(vyznačí sa x)
			 áno 				 nie



	miesto pre záznam colného úradu
	Meno a priezvisko oprávnenej osoby
(mená a priezviská oprávnených osôb)




Vyhlasujem, že všetky 
uvedené údaje sú pravdivé.

Dátum:				.............................................................
					pečiatka a podpis(y)



	Prílohy:	(vyznačí sa x); ďalšie predkladané prílohy je potrebné dopísať
	 doklad preukazujúci oprávnenie na podnikanie, ak je žiadateľom PO alebo FO, ktorá nemá sídlo alebo trvalý pobyt na   
                    daňovom území [footnoteRef:6] [6:  nehodiace sa prečiarkne] 

	 čestné vyhlásenie
	 osvedčenie o registrácii platiteľa dane z predanej hodnoty (fotokópia) [footnoteRef:7] [7:  iba k prvej žiadosti] 

	 osvedčenie o registrácii a pridelení daňového identifikačného čísla (fotokópia)7
	 plnomocenstvo
	 súhlas so spracovaním osobných údajov**
	.....



Poučenie:

· Osoba, ktorá chce príležitostne prijať alkoholický nápoj z iného členského štátu v pozastavení dane, musí na každý príležitostný príjem alkoholického nápoja písomne požiadať colný úrad o vydanie povolenia prijať alkoholický nápoj z iného členského štátu v pozastavení dane.
· žiadosť o vydanie povolenia prijať alkoholický nápoj z iného členského štátu v pozastavení dane musí obsahovať
[bookmark: p19-2-a]a) identifikačné údaje žiadateľa a adresu umiestnenia jeho prevádzkarní, ak nie sú totožné so sídlom alebo s trvalým pobytom žiadateľa,
[bookmark: p19-2-b]b) obchodný názov alkoholického nápoja a príslušný kód kombinovanej nomenklatúry,

-     Žiadateľ musí spĺňať tieto podmienky:
[bookmark: p19-4-a]a) vedie účtovníctvo podľa osobitného predpisu, 
[bookmark: p19-4-b]b) zložil zábezpeku na daň,
[bookmark: p19-4-c]c) nemá nedoplatky voči colnému úradu ani daňovému úradu,
[bookmark: p19-4-d]d) nemá daňové nedoplatky voči colnému úradu ani daňovému úradu osoba, ktorá je personálne prepojená alebo majetkovo prepojená so žiadateľom, alebo osoba, ktorá bola personálne prepojená alebo majetkovo prepojená so žiadateľom v priebehu desiatich rokov pred podaním žiadosti 
a ani osoba, ktorá zanikla a ktorá by sa považovala za osobu personálne prepojenú alebo majetkovo prepojenú so žiadateľom, nemala v priebehu desiatich rokov predo dňom podania žiadosti daňové nedoplatky, ktoré neboli do zániku tejto osoby uhradené; to sa vzťahuje aj na daňové nedoplatky, ktoré boli postúpené na tretiu osobu podľa osobitných predpisov,
[bookmark: p19-4-e]e) nemá nedoplatky na povinných odvodoch poistného a na príspevkoch na starobné dôchodkové sporenie podľa osobitných predpisov,
[bookmark: p19-4-f]f) nebol právoplatne odsúdený za úmyselný trestný čin hospodársky, trestný čin proti majetku, alebo iný trestný čin, ktorého skutková podstata súvisí s predmetom podnikania; to sa vzťahuje 
aj na zodpovedného zástupcu a fyzickú osobu, ktorá je členom riadiacich orgánov alebo kontrolných orgánov žiadateľa,
[bookmark: p19-4-g]g) nie je v likvidácii, ani na neho nie je právoplatne vyhlásený konkurz, povolené vyrovnanie, potvrdené nútené vyrovnanie alebo povolená reštrukturalizácia.
-    Žiadateľ je povinný na požiadanie colného úradu spresniť údaje uvedené v žiadosti a v prílohách 
k žiadosti.
-     Osoba, ktorá chce prijať alkoholický nápoj z iného členského štátu v pozastavení dane príležitostne, 
je povinná pred vydaním povolenia prijať alkoholický nápoj z iného členského štátu v pozastavení dane zložiť zábezpeku na daň spôsobom podľa § 16 ods. 1 zákona č. 530/2011 Z. z. a to vo výške dane pripadajúcej na množstvo alkoholického nápoja, ktoré má v danom prípade prijať. Colný úrad vydá potvrdenie o zložení zábezpeky na daň.
-    Colný úrad pred vydaním povolenia prijať alkoholický nápoj z iného členského štátu v pozastavení dane príležitostne preverí skutočnosti a údaje podľa odsekov 2 a 3 zákona č. 530/2011 Z. z. Ak sú tieto skutočnosti a údaje pravdivé a žiadateľ spĺňa podmienky podľa odsekov 4 a 8, colný úrad vydá povolenie prijať alkoholický nápoj z iného členského štátu v pozastavení dane najneskôr nasledujúci pracovný deň po dni, keď žiadateľ zložil zábezpeku na daň a určí lehotu na prijatie celého množstva alkoholického nápoja, ktorá nesmie byť dlhšia ako 60 kalendárnych dní odo dňa vydania povolenia prijať alkoholický nápoj z iného členského štátu v pozastavení dane. Na úhradu dane je možné po dohode s colným úradom použiť zloženú zábezpeku na daň; ustanovenie § 70 ods. 1 písm. w) zákona č. 530/2011 Z. z. sa nepoužije.





